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Projekt rezolucji

Poprawkę złożyła Gabriele Zimmer

Poprawka 1
Umocowanie 3 a (nowe)

- uwzględniając zewnętrzne studium EBI „Development Impact Assessment 
Framework of IF Projects” („Ramy oceny wpływu na rozwój projektów 
ułatwiających inwestycje”),

Or. de

Poprawkę złożyła Gabriele Zimmer

Poprawka 2
Umocowanie 3 b (nowe)

- uwzględniając bieżące rokowania w sprawie „Review of the External Lending 
Mandate of the European Investment Bank” („Przeglądu upoważnienia EBI 
dotyczącego pożyczek zewnętrznych”),

Or. de
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Poprawkę złożył Frithjof Schmidt

Poprawka 3
Punkt uzasadnienia C a (nowy)

Ca. mając świadomość, że EBI obecnie dokonuje przeglądu swojej polityki w sprawie 
publicznego dostępu do informacji, która musi uwzględniać wymagania wynikające 
z zastosowania do instytucji europejskich Konwencji z Aarhus o dostępie do 
informacji, udziale społeczeństwa w podejmowaniu decyzji oraz dostępie do 
sprawiedliwości w sprawach dotyczących środowiska,

Or. en

Poprawkę złożyła Gabriele Zimmer

Poprawka 4
Punkt uzasadnienia E

E mając na uwadze, że w odniesieniu do udzielania kredytów poza UE EBI 
skonkretyzował wsparcie ogłoszone w Environmental Statement (Oświadczeniu nt. 
środowiska naturalnego) za rok 2004 dla „UNEP Statement by Financial 
Institutions on Environment and Sustainable Development” (Oświadczenie 
instytucji finansowych Programu Ochrony Środowiska ONZ w sprawie ochrony 
środowiska i trwałego rozwoju”) i dla „Equator Principles” („Zasad 
Równikowych”) w nowych Development Impact Assessment Framework (Ramach 
oceny wpływu na rozwój projektów ułatwiających inwestycje) przynajmniej dla 
projektów realizowanych w ramach udogodnień kredytowych w ramach 
Porozumienia z Kotonu,

Or. de

Poprawkę złożyła Gabriele Zimmer

Poprawka 5
Ustęp 2

2 chwali EBI za wspieranie celów polityki rozwoju Unii Europejskiej zdefiniowanych 
w Porozumieniu z Kotonu i w deklaracji ośmiu Milenijnych Celów Rozwoju oraz za 
to, że jako warunek udzielania kredytów przyjął znaczenie wspieranych projektów dla 
osiągnięcia MDG wraz z nowym Development Impact Assessment (Oceny wpływu na 
rozwój) dla projektów realizowanych w ramach inwestycyjnych, wzywa jednak do 
rozciągnięcia tych kryteriów na wszystkie projekty wspierane przez EBI w krajach 
rozwijających się;

Or. de
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Poprawkę złożyła Gabriele Zimmer

Poprawka 6
Ustęp 3

3 wzywa EBI do przyswojenia także wskaźników kluczowych zdefiniowanych przez 
Komisję w odniesieniu do Milenijnych Celów Rozwoju w celu ewaluacji powodzenia 
jego projektów i do zintegrowania ich z Development Impact Assessment 
Framework (Ramami oceny wpływu na rozwój); zaleca EBI powołanie 
organizacyjnej jednostki ds. oceny odpowiedzialnej jedynie przed Radą Dyrektorów, 
aby w ten sposób spełnić wymagania ustanowione przez multilateralne banki rozwoju;

Or. de

Poprawkę złożyła Gabriele Zimmer

Poprawka 7
Ustęp 4 a (nowy)

4a. chwali EBI za podpisanie z Komisją i Bankiem Światowym Memorandum of 
Understanding (Listu intencyjnego) z maja 2004 roku i wzywa EBI do 
zintensyfikowania koordynacji celów, kryteriów i metodyki także z European 
Development Finance Institutions (EDFI – Europejskimi Instytucjami 
Finansującymi Rozwój) i współpracy w ramach sieci Interact, aby zagwarantować 
komplementarność finansowania przez EBI z działaniami Komisji i Państw 
Członkowskich;

Or. de

Poprawkę złożyła Gabriele Zimmer

Poprawka 8
Ustęp 4 b (nowy)

4b. chwali założenie przez EBI i 10 partnerów EDFI spółki European Financing 
Partners S.A. i wzywa EBI do uruchamiania nowych projektów finansowania przez 
Wspólnotę wspólnie z Instytucjami Finansującymi Rozwój, a zwłaszcza do zbadania 
modelu rozłożenia ryzyka drogą przejęcia First Loss Tranche;

Or. de
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Poprawkę złożył Nirj Deva

Poprawka 9
Ustęp 4 c (nowy)

4c. zaleca Komisji i EBI zaproponowanie Radzie i Parlamentowi nowego 
zintegrowanego podejścia i organizacji programowania i dostarczania zewnętrznej 
pomocy UE, w ramach przygotowywania przyszłych perspektyw finansowych UE 
oraz zewnętrznych mandatów EBI następnej generacji; projekt ten powinien 
umożliwiać optymalne wykorzystanie potencjalnej synergii pomiędzy zasobami 
ludzkimi i finansowymi Komisji, EBI oraz dwustronnych agencji rozwoju, oraz mieć 
na celu wzmocnienie całkowitej efektywności, spójności, przejrzystości oraz jasności 
zewnętrznej pomocy UE, w szczególności dla osiągnięcia Milenijnych Celów 
Rozwoju;

Or. en

Poprawkę złożyła Gabriele Zimmer

Poprawka 10
Ustęp 5

5 chwali EBI za uwzględnienie już w fazie follow-up monitoringu projektu stanowisk 
organizacji pozarządowych i opinii publicznej, wzywa go jednak do przeprowadzenia 
tej konsultacji celem zintensyfikowania udziału i akceptacji środowisk lokalnych już 
w fazie badania wniosku kredytowego (pre-appraisal) i udokumentowania wyników 
dla Komisji i Państw Członkowskich;

Or. de

Poprawkę złożyła Gabriele Zimmer

Poprawka 11
Ustęp 11 a (nowy)

11a. wzywa EBI do intensywniejszego stosowania instrumentu dotowania 
oprocentowania kredytów, przewidzianego w Porozumieniu z Kotonu, aby umożliwić 
zadłużonym krajom rozwijającym się inwestycje w sferze publicznych starań 
bytowych;

Or. de
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Poprawkę złożyła Gabriele Zimmer

Poprawka 12
Ustęp 12

12 wzywa EBI do nadania oddziałowi Inspektoratu Generalnego kształtu niezależnego 
mechanizmu przyjmowania skarg, dostępnego w odniesieniu do wszystkich kryteriów 
zatwierdzania projektów bez konieczności zwracania się do europejskiego rzecznika 
praw obywatelskich, a tym samym dostępnego także dla osób, których dotyczą 
projekty wspierane przez EBI w krajach rozwijających się, a nie tylko dla obywateli 
UE;

Or. de

Poprawkę złożyła Gabriele Zimmer

Poprawka 13
Ustęp 12

ust. 12 umieszcza się po ust. 21 jako ust. 21a (nowy)

Or. de

Poprawkę złożyła Gabriele Zimmer

Poprawka 14
Ustęp 15

15 oczekuje od EBI, bazując na pozytywnych doświadczeniach pierwszych projektów, 
znacznego wzmocnienia zaangażowania w zakresie Micro Lending oraz w 
szczególności jednoczesnego wsparcia dla tworzenia warunków egzystencji dla 
kobiet; wzywa EBI do kierowania się przy tym zaleceniami opracowanymi przy 
współpracy z Komisją przez Consultative Group to Assist the Poor (CGAP –
Konsultatywną Grupę Pomocy Ubogim);

Or. de

Poprawkę złożył Frithjof Schmidt

Poprawka 15
Ustęp 19 a (nowy)

19a. wzywa EBI do dostosowania „Ram oceny wpływu na rozwój projektów 
ułatwiających inwestycje” („Development Impact Assessment Framework of 
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Investment Facility Projects”) do międzynarodowych standardów oceny rozwoju, 
oraz do ułatwienia włączenia uwag Parlamentu Europejskiego i międzynarodowego 
społeczeństwa obywatelskiego do procesu rewizji;

Or. en

Poprawkę złożył Frithjof Schmidt

Poprawka 16
Ustęp 20 a (nowy)

20a. Wzywa EBI do zapewnienia, że jego działalności pożyczkowej w regionach ALA 
(Azji i Ameryki Łacińskiej) i AKP będą towarzyszyć środki poprawiające 
środowiskową trwałość pożyczek, między innymi poprzez:

- finansowanie projektów we wszystkich czterech kategoriach „środowiska” EBI, 
włączając, w szczególności, projekty na rzecz ochrony środowiska naturalnego;

- ocenę wszystkich projektów dotyczących wykorzystania siły wody na wczesnym 
etapie rozwoju projektu, w odniesieniu do wytycznych World Commission on 
Dams (WCD – Światowej Komisji ds. Zapór Wodnych);

- zgodnie z rezolucją Parlamentu Europejskiego w sprawie przemysłu 
wydobywczego (2004 r.), nieudzielanie pożyczek na wydobywanie i transport olei 
przy jednoczesnym udzielaniu pożyczek na znaczny rozwój eksploatacji węgla w 
krajach ALA i AKP, powinno być natychmiast przerwane. EBI powinien także 
przeprowadzać oceny wpływu ubóstwa dla wszystkich projektów związanych z 
eksploatacją oraz wymagać od pożyczkobiorców, aby przestrzegali standardów 
międzynarodowych w odniesieniu do przejrzystości dochodów oraz prawidłowego 
postępowania przedsiębiorstw;

- zgodnie z Milenijnymi Celami Rozwoju, zwiększenie pożyczek w sektorze 
wodnym z 3% dla państw AKP i 8% w państwach ALA do co najmniej 20% 
regionalnego portfela pożyczkowego, zwłaszcza poprzez udzielanie pożyczek 
lokalnym spółkom na trwałe mikro-projekty;

− zwiększenie pożyczek na projekty dotyczące energii odnawialnej w regionach 
AKP i ALA, wynikające z globalnego zobowiązania EBI do osiągnięcia 
przeznaczania 15% z całości portfela pożyczkowego dla energii na energie 
odnawialne przed 2006 r. oraz 50% przed 2010 r.;

Or. en
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Poprawkę złożył Frithjof Schmidt

Poprawka 17
Ustęp 20 b (nowy)

20b. wzywa Komisję do wsparcia wzrastającej działalności pożyczkowej EBI 
przeznaczonej na projekty związane ze środowiskiem w regionach ALA i AKP, 
poprzez przyznawanie subsydiów oprocentowanych w wysokości 3 procent, ponieważ 
jest to z powodzeniem praktykowane w ramach MEDA, oraz poprzez przyznawanie 
subsydiów oprocentowanych w wysokości 5 procent na projekty związane z nowymi 
odnawialnymi źródłami energii;

Or. en

Poprawkę złożyła Gabriele Zimmer

Poprawka 18
Ustęp 22

22. wzywa EBI do stosowania mniej konserwatywnego zarządzania ryzykiem przy 
udzielaniu kredytów w krajach rozwijających się, które mógłby zabezpieczyć 
odprowadzając do funduszu ryzyka zyski z projektów finansowanych ze środków 
rozwojowych przekazywanych przez Państwa Członkowskie, aby możliwe było 
finansowanie większej ilości projektów wysokiego ryzyka; wzywa EBI do stosowania 
instrumentu transz podporządkowanych w przypadku ryzyk występujących przy 
projektach finansowanych ze środków Wspólnoty;

Or. de

Poprawkę złożyła Gabriele Zimmer

Poprawka 19
Ustęp 24

24. wzywa EBI do obecności bezpośrednio na miejscu w celu możliwie jak najlepszego 
wsparcia małych i średnich przedsiębiorstw oraz do pełnego wyczerpania w 
przyszłości zasobów postawionych mu do dyspozycji dla celów zarządzania 
udogodnieniami kredytowymi na cele inwestycyjne a ponadto do rozważenia
pośrednictwa kredytowego dla tego kręgu klientów poprzez instytucje funkcjonujące 
jako izby rozrachunkowe, bazujące na zewnętrznym wsparciu merytorycznym, w celu 
umożliwienia kredytobiorcom czerpania większych profitów dzięki korzystnym 
warunkom oferowanym przez bank w myśl zasad działania banku inwestycyjnego w 
segmencie ryzyka kapitałowego, przy jednoczesnym opracowaniu odrębnej linii 
kredytowej służącej wsparciu lokalnego sektora banków prywatnych;

Or. de
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Poprawkę złożyła Gabriele Zimmer

Poprawka 20
Ustęp 26 a (nowy)

26a. wzywa Komisję do przedłożenia w terminie do września 2005 roku sprawozdania 
wstępnego w sprawie stanu rokowań Review of the External Lending Mandate 
(Przeglądu upoważnienia dotyczącego pożyczek zewnętrznych) EBI;

Or. de

Poprawkę złożył Frithjof Schmidt

Poprawka 21
Ustęp 26 b (nowy)

26b. wzywa Komisję do przedstawienia przed końcem 2005 r. studium w sprawie 
finansowych, politycznych i prawnych możliwości wzmocnienia rozwoju operacji 
mandatowych i pożyczkowych EBI, poprzez ustanowienie odrębnego mechanizmu 
pożyczkowego, jako specjalnej jednostki Grupy EBI, która przywiązywałaby 
szczególna wagę do potrzeby utrzymania oceny zdolności kredytowej AAA Grupy 
EBI;

Or. en
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